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Tempo moderato fi=92

5= Sol

mano sinistra sola (posez la main droite à plat sur la hanche de la guitare)

poco lontano

A) **

poco
(place the right hand flat on the side of the guitar)
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Non-tribute to jetlag *

à Gérard Verba

* Jetlag = décalage horaire
** Les notes-miniatures représentent les sons-filigranes produits par le doigt quittant
   la corde dans un mouvement minimal et non de notes qui seraient «dument» liées. 
   The miniature notes represent watermark-sounds produced by the finger leaving the string 
   in a minimal movement, and not by real technical slurs.
*** La m.d. quitte calmement l’éclisse de la guitare ajustant ainsi son entrée dans la pièce.
     The r.h. leaves calmly the side of the guitar, adjusting itself for its entry into the piece.


